| SHIPPER - __ VOYAGE NUMBER _;
| SCHENKER SPOL. S R.O. (B84 250VBW
PRUMYSLOVA 499
45312 LIBEREC CZ WAYBILL WAYBILL NUMBER
CZECH REPUBLIC
AS AGENT OF SCHENKEROGEAN LIMITED NON NEGOTIABLE PRG0133799

___AS AGENT OF SCHENKEROCEAN LIMITED

SCHENKER INTERNATIONAL SA DE CV
PATRIOTISMO 201 PISO 3 |

COL. SAN PEDRO DE LOS PINGS

DELEG. BENITO JUAREZ, CD. Ij[i MEXICO
C.P. 03800 RFC: SIN940103HG3

AS AGENT OF SCHENKEROCEAN: (LIMITED

E)NS_I_(_ENEE o ; == EXPORT REFERENCES — =
SCHENKER INTERNATIONAL SA DE CV~ N T TETC |\ 2030001069649 - '
PATRIOTISMO 201 PISO 3 1\ - R e
COL. SAN PEDRO DE LOS PINOS MADN DEL EJEMP
DELEG. BENITO JUAREZ, CD. DE MEXICO \PEDIENTE
C.P. 03800 RFC: SIN940103HG3 Lo\ ,\ P nl1ve

C-/ RIER: CMA CGM Saciété Anonyme au Capital de 234 988 330 Euros
Head Office: 4, gqual d'Arenc - 13002 Marseille - France
Tel: (33) 488919000- Fax:(33)488919095
62 024 422 R.C.S. Marselile

INV AA72276, INV27102017
DN 17180726, DL27102017
732090 (HS)

FREIGHT PREPAID

THIS MASTER BILL COVE

GENERAL CMA CGM TERMS
U'NDER WWW. CMA—CGM COM

| Weight in Kgs Total: 1 CONTAINER(S)
ABOVE PARTICULARS DECLARED

f TINE Wiz .-' A IN] \
PRE CARRIAGE BY* . PLACEOF REcg;m‘- : \ Y eREianT o BE PAID AT "I NUMBER OF ORIGINAL WAYBILLS
HAMBURG ZERO (0)
n O WESEEL i  PORTOFLOADIN = |- PORTOEDISCHARGE | FINAL PLAGE OF DELIVERY"
E.R. LONDON IBREMERHAVEN ERACRUZ
_ MARKSAND NOS 'NO AND KIND DESCRIPTION OF PACKAGES AND GOODS AS STATED BY SHIPPER GROSSWEIGHT | TARE | MEASUREMENT
CONTAINER AND SEALS K SHIPPER'S LOAD STOW AND COUNT  SAID TO CONTAIN CARGO
TCLU4486882 1 x 40ST 31 PACKAGE(S) 10908.000 3740 27.365
SEAL 8460590
NO MARKS AUTOMOTIVE PARTS S

EXACT DESCRIPTION AS PER DOCUMENT | Nﬁ}'_’
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10908.000 3740 27.365

BY SHI NOT RESPONSIBLE.

'4 Cargo al port is at merchant risk, expenses and responsibility s
5 FCL
77 THC at destmahon payable by consignees as per line/port tariff
| 134, Terminos de linea / liner terms from ship's lackle to ship's tackle
194. For the purpose of the present carriage, clause 14(2) shall exclude the application of the
York/Antwerp rules, 2004,
202, Demurrage and detention shali be calculated and paid as per general tariff available on the web site
www,cma-cgrn.com, or In any of GCMA CGM agency. However if speclal free time conditions are granled,
then rates applicable as per general tariff grid shall start from the day following the last free day.
209. Carrier's liabilily for inland haulage in Mexico shall always be limiled according to lhe article 10 of
the carta porte / Mexican law: "whan the freight does not include the additional charge, Lhe liability of the
"trucker” is strictly fimited to lhe sum equivatent to 15 days of minimum wage effective in Mexico city per
ton, This also applies when the shipment weight is more than 200 kg but less than 1000 kg. And for

shipmarnts 200 kg the liability will be for days of minimum wage per remiltance.

|215-Whenaver receivers do not take delivery of cargo after 50 days from discharging date the shipper is
responsible towards the line for all expenses/charges/fees/ireights and demurrages that may be incurred
for return cargo to the POL.

216, Mis-dectaration of cargo welght endangers crew, ponl workers and vasseis’ safaly. Your cargo may
be weighed at any placa and fime of carriage and any mis-declaration will expoase you o clalms far all
lossas, expenses or damages whalzoaver resulling thereof and be subject lo freight surcharge,

223, Maaimum paylnad {o ransil peross Maxlcan teniiores (Carrder and Marchant haulage) shall be as

or I fations. Any fine, penally andlor extra cost thal may be inourred 8s a
resull of ot sirictly complying with applioabla Maklcaﬂ regulations will be for Merchanl account. CMA
(CGM, its agents, sub-contractors andior servants shall in no avanis be Eable for the payment of above
doaigrled charges

225, The shipper acknowledges that the Carrier may carry the goods identified in this bill of lading on the
dick of any vessel and in taking remiltance of this bill of lading the Merchant (including the shipper, the

| RECEIVED by the Carrier from the Shipper in apparent good order and condition (unless otherwise noted herein) the total number or quantity of containers or other packages or units Indicated above by the Merchant for

carriage, subject to all the terms hereof (including the terms on pags one) and tariff for the relevant trade,

whichever applicable. This Waybill Is deemed to be a contract of carriage as defined In Article | (b) of the Hague Rules and Hague Visby Rules although this Is not a document of title to the Goods.

I DELIVERY will only be made on Payment of all Freight and Charges and to the named Conslgnee or a

| instrucls otherwise prior to delivery. The rights and liabilities arising according to Ihe terms hereof shall (without prejudice to any rule of common law and status) become hinding between the Carrier and Consignee as if
this agreement has been made betwesn them and the Shipper guarantees on reception of this Waybill that ha has accepted it on his own bahalf, on bahalf of the Conslgnes and ihe Owner of the Goods, and warranls

thal he has authority lo do so,

All claims and actions arising between the Carrier and the Merchant In relation with the contract of Carrlage evidenced by this Waybill shall exclusively be brought before the Tribunal de Commerce de
Marsellle and no other Court shall have jurisdiction with regards to any such claim or actlon. Notwithstanding the above, the Carrler is also entitled to bring the claim or actlon before the Court of the place

d

where the def t has hls regi offlce.
| This Waybill is issued subject to the C.M.I Uniform Rules for Sea Waybills.
(OTHER TERMS AND CONDITIONS OF THE CONTRACT ON

from the place of receipt or the port of loading, whichever applicable, to the port of discharge or place of defivery,

ny third party nominated by the Conslgnee by written instruction to the Carrier or his Agent, unless the Shipper
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_ HAMBURG

D DATE OF ISSUE

_SIGNED FOR THE SHIPPER

SIGNED FOR THE CARRIER CMA CGM S.A.

*APPLICABLE ONLY WHEN THIS DOCUMENT 1S USED AS A COMBINED
TRANSPORT BILL OF LADING

BY CMA CGM Deutschiand GmbH Shipping Ag rv
as agents for the carfier CMA CGM S. A. ’

“
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! VOYAGE NUMBER

! - WAYBILL 250VBW

' CMA CGM WAYBILL NUMBER
P NON NEGOTIABLE PRG0133799

PRE CARRIAGE BY* PLAGE OF RECEIPT* FREIGHT TO BE PAID AT _ NUMBER OF ORIGINAL WAYBILLS
HAMBURG ZERO (0)
| VESSEL __PORT OF LOADING PORT OF DISCHARGE _ FINAL PLACE OF DELIVERY*
|[ER. LONDON BREMERHAVEN VERACRUZ
MARKS AND NOS NO AND KIND DESCRIPTION OF PACKAGES AND GOODS AS STATED BY SHIPPER GROSSWEIGHT | TARE | MEASUREMENT
CONTAINER AND SEALS | OF PACKAGES SHIPPER'S LOAD STOW AND COUNT  SAID TO CONTAIN CARGO -

- Sheet 2 of 2

ABOVE PARTICULARS DECLARED BY SHIPPER. CARRIER NOT RESPONSIBLE.

ADDITIONAL CLAUSES

n §1"

“consignee and (he holder of the bill of lading, as the case may be) confirms his express acceptance of all
- the terms and conditions of this bill of lading and expressly confirms his unconditional and irrevocable
consapl to the possible carriage of the goods on the deck of any vessel.

274. The Merchant is responsible for returning any empty container, with inlerlor clean, free of any
dangerous goods placards, labels or markings, at the designated place, and within G0 days following to
the dale of release, failing which the container shall be construed as lost. The Merchant shall be liable to
indemnlly ihc Carrh.-r for any loss o EXPENSH whalspever arising out of the foregoing, including buf not
fmited 1o b t to the sound market value - or the depreciated value due by the
Catrler to a container lesaor, The Camiar is anlsllad tos collect & tleposit from the Merchant at the time of
ralease of the container whmh shafl b litad as of any sums due to the Carrler, in
pasticiar lor paymeant of all d and Indemnity as referred above.

ily for pay
e andlar

PLACE AND DATE OF IS_SU_.E_J!:IAM.BURG 04 NOV 2017

SIGNED FOR THE CARRIER CMA CGM S.A.

SIGNED FOR THE SHIPPER

BY CMA CGM Deutschland GmbH Shipping A
as agents for the carrier CMA CGM S. A.

*APPLICABLE ONLY WHEN THIS DOCUMENT IS USED AS A COMBINED
TRANSPORT BILL OF LADING




ALTAMARITIMA, S.A. DE C.V.

R.F.C. ALT 830817 HQ5
5 DE MAYO 967 DESP. 102 Z2. CENTRO C. P. 91700

: H. VERACRUZ, VER. MEXICO ok :
CMA CGM TELS (52) (2) 938 74 54, 938 74 38, 934 18 09 CMA CGM
e 934 84 71 FAX 938 74 46, 938 61 01

FECHA: 27 NOVIEMBRE DEL 2017
TERMINAL:ICAVE

AG. A.A. LOGISTICA PORTUARIA DE VERACRUZ SA DE CV

BUQUE: E.R. LONDON V260VBE ;

BL:MUC0141625[BTS0116793|PRG013383 |G’I‘G9232083|1’RGDl:iJ?'?GiRTM'JﬂSSGI6|RTM080364I|STUM29581]I’RGO|33799JPRGnI337ﬂ§|IIBGl2048&9|S’I‘lln
129507|BTS0116833|BTS0116792 & ki : LSS S Dol

FAVOR DE ENTREGAR EL EQUIPO 20ST, 40HC Y 40ST, EN PATIO CICE SAN JULIAN. \;

FAVOR DE ENTREGAR EL EQUIPO OT Y FR EN PATIO CICE SAN JULIAN.

EQUIPO ESPECIAL ( 40RF Y 40HC) DEBERA SER ENTREGADO VACIO EN T™ M.

CONTENEDORES 20RF DEBRA SER INGRESADO EN PATIO CICE SAN JULIAN.

POR ESTE CONDUCTO INFORMAMOS A UDS. DE LOS TERMINOS Y CONDICIONES PARA LA REENTREGA DEL EQUIPO VACIO A NUESTRA

y SE RECIBIRA EN ESTA OFICINA SU CARTA DE REENTREGA DE EQUIPO, CUANDO L.OS EIRS INDIQUEN SUCIO O DANADO RECIENTE SE RECIBIRA SUJETO A
REVISION, PARA LA ACLARACION DE LOS DANOS MARCADOS EN LOS EIR'S DE TERMINAL Y REPORTE DE DESCARGA A COSTADO DEL BUQUE O DE LOS DANOS
MARCADOS COMO DE ORIGEN, EL CORTE DE DEMORAS DEL (LOS)CONTENEDOR(ES) SE HARA HASTA LA FECHA DE RECIBIDO DE SU CARTA DE ENTREGA EN ESTA
OFICINA, ES INDISPENSABLE SE ADJUNTE EIR (INDICANDO LIMPIO Y BUEN EDO) O FACTURA DEL PATIO/VALE DE CREDITO DEBIDAMENTE AUTORIZADO POR EL MISMO.

MUCHO AGRADECEREMOS SE SIRVA FIRMAR LA PRESENTE AL CALCE DANDOSE POR ENTERADOS.

ENCONTRARAN DIRECCIONES EN DONDE SE INDICA Sl V.
UNICAMENTE LOS CONTENDORES nC 0 1¢ saLen A ruta ¥ | MIONTERREY:
TOCAN 1.OS SIGUENTES PUNTOS DE LA CIUDAD, FAVOR DE | Patio Mopsa: ( preferencia 20° & 40°ST)
Pm‘m”"m"o EN'LA SIGUIENTES DIRECCIONES. Direccién: camino a las pedreras k.m 6.5, col Emiliano Zapata
FAVOR DE CONTACTAR A CMA MEXICO (53-40-09-40 JPARA gR 56?50{},3;%02"‘10 N‘;‘;{“ LCOE“ -
SUAUTORIZACION NOE BLANCO (mxo.nblanco(@ema- ontacto: vidal Laspar / Marco Espinoza
R Tel: +(52) 81 17740294 / 81 13652805
GUADALAJARA: MEXICO:
CLIPPER: Pantaco Administradora, S.A,.
Carretera a santa cruz de las fiores # De C.V. (PICAL) 3
500, Rabaul 500 Col jardin Azpeitia
Entre Cuauhtemoc y Ramon Corona CP 02530, D.F. Azcapotzalco R !
Col: Santa Cruz de las flores. Tlajomulco Tel: 5354 0429 i R L i b
de Zuhiga ! DR R
TEl - 40410748 R | i’;;?"\_i!.» i ’
: : (o S = =
DEPTO. DE IMPORTACION FECHA:

COLON 116 NTE HOMERO 1425 DESP NOMBRE

%.C. TAMPICO, TAMPS 801 COL. POLANCO FECHA

CP 89000 MEXICO, D.F. HORA

TELS (1) 214 27 81 CP 11510 FIRMA

214 31 11 ©FAX 214 27 28 TEL 5262 59 00




